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AKTA CUKAI JUALAN 2018 
 

PERINTAH CUKAI JUALAN (ORANG YANG DIKECUALIKAN  
DARIPADA PEMBAYARAN CUKAI) (PINDAAN) (NO. 3) 2021 

 
 

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan 35(1)(b) 

Akta Cukai Jualan 2018 [Akta 806], Menteri membuat perintah yang berikut: 

 

Nama dan permulaan kuat kuasa 

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Cukai Jualan  

(Orang Yang Dikecualikan daripada Pembayaran Cukai) (Pindaan) (No. 3) 2021. 

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 6 Ogos 2021. 

 

Pindaan Jadual B 

2. Perintah Cukai Jualan (Orang Yang Dikecualikan Daripada  

Pembayaran Cukai) 2018 [P.U. (A) 210/2018] dipinda dalam Jadual B,  

berhubung dengan butiran 3— 

 

(a) dalam ruang (3)— 

 

(i) dengan menggantikan perkataan “0403.90.90 60”  

dengan perkataan “0403.90.90 90”; 

 

(ii) dengan menggantikan perkataan “1901.90.32 00 and”  

dengan perkataan “1901.90.32 00,”; dan 

 

(iii) dengan memasukkan selepas perkataan “1901.90.39 00”  

perkataan “and 2202.99.10 00”; 
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(b) dalam ruang (4)— 

 

(i) dengan menggantikan subbutiran (a) dengan subbutiran  

yang berikut: 

 

“(a)  That the goods are imported, or purchased  

from a registered manufacturer or transported  

from a licensed warehouse under section 65 of the  

Customs Act 1967, a licensed manufacturing warehouse 

under section 65A of the Customs Act 1967 or a free zone 

established under the Free Zone Act 1990;”; 

 

(ii) dalam subbutiran (b)— 

 

(A) dengan memasukkan selepas perkataan “used”  

perkataan “directly and”; 

 

(B) dengan menggantikan perkataan “0403.90.90 60”  

dengan perkataan “0403.90.90 90”; 

 

(C) dengan menggantikan perkataan “1901.90.32 00 and” 

dengan perkataan “1901.90.32 00,”; dan 

 

(D) dengan memasukkan selepas perkataan “1901.90.39 00” 

perkataan “and 2202.99.10 00”; 

 

(iii) dengan menggantikan subbutiran (c) dengan subbutiran  

yang berikut: 

 

“(c) any other conditions as the Director General may deem  

fit to impose.”; dan 

 

 


